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Para finalizar con nuestra amplísima gama de productos, 
no podemos olvidar nuestra oferta de muebles combis 
que siguen las mismas  características que la familia de los 
armarios y las islas. 

La familia combis Solid Lines se ha perfeccionado con el 
uso de las puertas antifog en la parte superior, y una cuba 
de isla con visibilidad Full Vision que se adecuan espe-
cialmente bien en superficies comerciales de gran tamaño 
como supermercados o hipermercados. 

En estas páginas les presentamos nuestro modelo Danube, 
que se presenta en dos alturas: 2100 y 2300mm, conjugan-
do un excelente diseño estético con una gran capacidad 
de carga, lo que se traduce en una opción ideal para el 
máximo aprovechamiento del espacio utilizado. 

ES

 To top off our extremely wide range of products, we must 
not forget our offer in Combined refrigerated display cabi-
nets with glass door tops that have the same features as the 
cabinet and island families. 

The Solid Lines combi family has been perfected by the 
use of anti-fog doors on the top part and an island deck 
with Full Vision visibility that adapts especially well to large 
shopping areas, such as supermarkets and hypermarkets. 

On these pages we present our Danube model, which is 
available in two heights: 2100 and 2300 mm, combining an 
excellent aesthetic design with large load capacity, which 
translates into an ideal option to take maximum advantage 
of the space used. 

EN

Pour finir avec notre vaste gamme de produits, n’oublions 
pas de citer notre offre de meubles combinés qui possè-
dent les mêmes caractéristiques que la famille des armoires 
et des bacs. 

La famille de meubles combinés Solid Lines a été perfec-
tionnée avec l’utilisation de portes antibuée dans la partie 
supérieure et d’un bac en îlot avec visibilité 
Full Vision qui s’adaptent à la perfection aux surfaces com-
merciales particulièrement grandes comme les supermar-
chés ou les hypermarchés. 
Nous vous présentons ici notre modèle Danube, disponible 
en deux hauteurs : 2100 et 2300 mm. Il allie une esthétique 
excellente à une grande capacité de charge, ce qui en fait 
une solution idéale pour optimiser au mieux l’espace utilisé. 

FR

Zum Abschluss unserer breiten Produktpalette stellen wir 
unser Angebot an Kombimöbeln vor, die gleichen Grundei-
genschaften wie die Schränke und Inseln aufweisen. 

Die Solid Lines Kombi-Familie wurde durch den Einsatz von 
beschlagfreien Türen im Oberteil und eine Inseltruhe mit 
Full Vision-Sicht verbessert und ist speziell für große 
Verkaufsflächen in Supermärkten gedacht. 

Auf diesen Seiten stellen wir Ihnen unser Modell Danube 
vor, das in den beiden Höhen 2.100 und 2.300 mm angebo-
ten wird und ein herausragendes, ästhetisches Design mit 
einer großen Aufnahmekapazität verbindet, sodass es eine 
ideale Option für maximale Raumnutzung darstellt. 

DE

HCOP218330DPD
COMBIS - COMBIS 
COMBIS - KOMBIS

SUPERMARKET

DANUBE
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One of the main new features of our Solid Lines island range is the inclusion of one-piece panoramic thermopanes 
that eliminate the need for parts that obstruct the visibility of the product. This unique part has a practically invisible 
internal fastener that facilitates direct access to its resistor.

FULL VISION

LED INTEGRATED

SUPER LOW

Our cabinets have been designed to be added front integrated LED lighting. 
This option makes it possible to improve the display of products inside the 
island, drawing the consumer’s attention.

FRONTAL - FRONT

ILUMINACIÓN - LIGHTING - ECLEIRAGE - BELEUCHTUNG

Nuestras islas permiten incorporar iluminación frontal LED integrada. Esta 
posibilidad permite mejorar la exposición de los productos en el interior de la 
isla, atrayendo la atención del consumidor.

Unsere Inseln können an der Front integrierter LED-Beleuchtung ausgestattet 
werden. Dies ermöglicht eine verbesserte Präsentation der Waren, um die 
Aufmerksamkeit der Konsumenten auf die Waren zu lenken.

Nos bacs peuvent être munis d’éclairage LED intégré. Cela permet d’améliorer 
l’exposition des produits à l’intérieur du bac et d’attirer l’attention du 
consommateur.

Una de las principales novedades de nuestra gama de islas Solid Lines es la inclusión de termopanes panorámicos 
de una sola pieza, con la eliminación de elementos que intercedían en la visibilidad del producto. Esta pieza única 
cuenta con una sujeción interna prácticamente invisible y facilitan el acceso directo a la resistencia de la misma.

TERMOPHAN 

Eine der wichtigsten Neuheiten unserer Solid Lines-Inselreihe ist der Einsatz von Vollsicht-Isoliergläsern aus 
einem Stück, wodurch Elemente, die Wareneinsicht behindern, beseitigt werden konnten. Diese einzigartigen 
Bauteile verfügen über eine praktisch unsichtbare Innenbefestigung und ermöglichen den direkten Zugriff auf den 
Heizwiderstand.

L’une des principales nouveautés de notre gamme de bacs Solid Lines est l’intégration de joues thermopanes 
en une seule pièce, exemptes d’éléments qui empêchent une bonne visibilité du produit. Cette pièce unique est 
munie d’une fixation interne presque invisible qui facilite l’accès direct à sa résistance.
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This type of doors permits a much more ergonomic access to the 
inside of the cabinet, thanks to the excellent range of opening it 
provides, which makes it easier for both shop workers to restock 
and for customers to select products. In addition, it also permits 
the simultaneous use of the cabinet by several different customers, 
since the doors open independently of one another without 
affecting the door alongside them.

PUSH 
Para la nueva gama Solid Lines hemos conseguido 
introducir unas nuevas puertas Antifog para 
congelación que impiden la condensación dentro 
del mueble. Con el fin de adecuarnos a las diferentes 
condiciones ambientales de los establecimientos, estas 
puertas contarán también con resistencias que podrán 
ser activadas o desactivadas según las necesidades del 
cliente.

ANTIFOG
PUERTAS - DOORS - PORTES - TÜREN

PUERTAS - DOORS - PORTES - TÜREN

Esta tipología de puertas permite el acceso al interior del 
mueble de una manera mucho más ergonómica, gracias al 
excelente grado de apertura que se obtiene, lo que facilita tanto 
la reposición por parte de los trabajadores del establecimiento 
como la selección del producto de los clientes. Así mismo, 
proporcionan el uso simultáneo del mueble de varios clientes, 
dado que las puertas se abren de manera independiente, sin 
afectar a la puerta contigua.

Ce type de porte permet d’accéder à l’intérieur du meuble 
d’une façon beaucoup plus ergonomique. En effet, son 
excellent degré d’ouverture facilite non seulement les tâches de 
réapprovisionnement pour les travailleurs de l’établissement, mais 
aussi la sélection des produits de la part des clients. De même, 
il permet à plusieurs clients d’utiliser le meuble en même temps, 
car les portes s’ouvrent de façon indépendante, sans affecter la 
porte voisine.

 Diese Art von Türen ermöglicht dank ihres hervorragenden 
Öffnungsgrades einen wesentlich ergonomischeren Zugriff, 
was sowohl die Bestückung durch die Mitarbeiter des Betriebs 
als auch die Warenauswahl durch die Kunden erleichtert. 
Darüber hinaus ermöglichen sie den gleichzeitigen Eingriff 
mehrerer Kunden in das Kühlmöbel, weil sich die Türen 
unabhängig voneinander öffnen, ohne die benachbarte Tür zu 
beeinträchtigen.

For the new range of Solid Lines cabinets, we have 
introduced new Antifog doors for freezers that 
prevent condensationt. In order to adapt to different 
environmental conditions found in the different shops, 
these doors also have resistors that can be activated or 
deactivated according to the client’s needs.

Avec la nouvelle gamme Solid Lines, nous présentons 
les nouvelles portes Antifog pour la congélation qui 
empêchent la condensation à l’intérieur du meuble. Afin 
de s’adapter aux différentes conditions ambiantes des 
établissements, ces portes seront également munies de 
résistances qui peuvent être activées ou désactivées en 
fonction des besoins du client. 

Unsere neue Solid Lines Schrankreihe ist mit den neuen 
Antifog-Türen ausgestattet, die ein Tiefkühlen ohne 
Kondensation innerhalb des Kühlmöbels ermöglichen. 
Um sie den verschiedenen Umweltbedingungen 
der Betriebe anzupassen, sind die Türen auch mit 
Heizwiderständen ausgestattet, die je nach Bedarf des 
Kunden aktiviert oder deaktiviert werden können. 
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EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR 

STANDARD EQUIPMENT

ÉQUIPEMENT STANDARD 

SERIENMÄSSIGE AUSSTATTUNG

· Puertas triple vídrio con film 
antifog calefactadas 
· Evaporador Estándar HFC 
· Ventiladores electrónicos (EC)
. Válvula expansión termostática
· Iluminación LED integrada 
frontal en la isla. 
· Iluminación LED integrada en 
montantes en la parte superior.
· Desescarche eléctrico
· Frío ventilado
· Lateral opaco

ES

OPCIONES DE PERSONALIZACIÓN - CUSTOMIZATION OPTIONS - OPTIONS DE PERSONNALISATION - ANPASSUNGSMÖGLICHKEITEN

· Evaporadores optimizados CO2

· Control electrónico
· Paragolpe Inox 
· Desecarche por gas caliente 
· Puertas: 
   - Full Vision en la parte superior 
   - Push en la parte inferior  
· Separadores metacrilato 
· Lateral intermedio

· Optimized evaporator CO2

· Electronic control 
· Stainless steel bumper
· Hot gas defrost 
· Doors: 
   - Full Vision in the upper part 
   - Push in the bottom part
· Plexiglass dividers 
· Intermediate gable end

· Évaporateurs optimisé CO2

· Régulation électronique 
· Parechocs Inox 
· Dégivrage par gaz chaud 
· Portes:
    - Full Vision sur la partie armoire
    - Couvercles Push sur le bac 
· Séparateurs plexi 
· Joue intermédiaire

· Optimierter Verdampfer CO2
· Elektronische Steuerung 
· CNS-Stoßleiste
· Heißgas-Abtauung
· Türen: 
   - Full Vision
   - Push 
· Plexi-Warenteiler
· Zwischenwand Seitenteile

· Separadores transversales varilla 
· Tapas de noche
· Portaprecios estante / cuba
· Kit parrilla fondo
· Cesta fondo 

· Transversal grid divider
· Night covers
· Price tags shelves / Deck
· Adjustable deck grids
· Bottom baskets

· Séparateurs transversaux fils 
· Couvercles de nuit
· Porteprix étagères / cuve
· Kit grille de fond
· Paniers

· Warenteiler Gitter
· Nachtabdeckungen
· Scanner-Preisschienen 
Regalauslage /Bodenwanne
· Bodenroste
· Korb

Modelos y características pueden cambiar sin previo aviso I Subject to change without notice 
I Caractéristique et modèles pouvant étre modifiés sans préavis I Technische Veränderungen vorbehalten

ACCESORIOS - ACCESSORIES - ACCESSOIRES - ZUBEHÖR

FRENES DE

FRENES DE

RAL 9001 RAL 7035

RAL 9006RAL 9010

RAL 1018

RAL 1023

RAL 5000

RAL 5012

RAL 6018

RAL 6027

RAL 3027 RAL 9005

RAL 9011RAL 3002

COLORES ESTÁNDAR  / STANDARD COLOURS / COULEURS STANDARD / STANDARDFARBEN 

DANUBE HCOP218330DND

M. 1875 I 2500 I 3750 mm

DANUBE HCOP218330DPD DANUBE HCOP218330DND DANUBE HCOP238330DPD

Modelo
Model

Modèle
Modell

Código
Code
Code
Code

Módulo
Module
Module
Modul

Alto x Ancho
Height x Depth

Haut x Larg
Höhe x Breite

V. Neto
Net vol.
Vol. utile

Nettoinhalt

V. Bruto
Gros vol.
Vol. brut
Bruttohalt

TDA
Sup. Carga
Load Area

Aire charguement
Auslagefläche

mm mm m3 L m2 m2

DANUBE HCOP218330DND

1875 2168
x

1163

0,89 1099 2,32 3,82
2500 1,18 1465 3,09 5,09
3750 1,79 2197 4,65 7,63

DANUBE HCOP218330DPD

1875 2168
x

1163

0,99 1253 2,65 4,57
2500 1,33 1671 3,53 6,09
3750 2,00 2506 5,31 9,13

DANUBE HCOP238330DND

1875 2368
x

1163

0,89 1099 2,31 3,82
2500 1,18 1465 3,09 5,09
3750 1,79 2197 4,65 7,63

DANUBE HCOP238330DPD

1875 2368
x

1163

0,99 1253 2,64 4,57
2500 1,33 1671 3,52 6,09
3750 2,00 2506 5,29 9,13

Incremento por lateral  I Increase for each gable end I 
Acroissement par joue I Verlängreung mit elnem Seitenteile

mm

+55

Incremento por paragolpesI I Increase for each inox bumper I 
Acroissement par pare-chocs I Verlängreung für die stoslleiste +42

Incremento por lateral intermedio I Increase for each intermediate gable end I 
Acroissement par joue intermédiaire I Verlängreung mit elnem Innenseitenteile +55

· Triple glass antifog doors, with 
heaters and antifog film 
· STD Evaporator HFC 
· EC fans
· Thermostatic expansion valve.
· Frontal Intregrated LED lighting 
on the island. 
· Integrated LED lighting on frame 
(upper part)
· Electric defrost  
· Fan assisted 
· Opaque gable end

EN

· Portes triple vitrage avec 
réstistance (on/off) et film antifog  
· Évaporateur STD HFC
· Ventillateurs électroniques
· Détendeur thermostatique
· Éclairage frontal tube LED 
intégré bac
· Éclairage tube LED intégré sur
montants
· Dégivrage électrique 
·  Froid ventillé
· Joue opaque

FR

· Dreifach verglaste Türen mit 
Antifog-Film (optional beheizt)
· Standardverdampfer FKW
· EC-Ventilatoren
· Thermostatisches 
Expansionsventil
· Frontbeleuchtung LED-Integriert 
im inseln.
· LED-Integriert tbeleuchtung 
vertikal
· Elektrische Abtauung 
· Umluftkälte 
· Vollisoliert Seitenteile

DE


